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１ ．地震当日の私の体験 
 地震が起きた２０１１年３月１１日、私は学校から帰ってきて自宅にいました。今まで

経験したことのない大きな揺れを感じました。すぐに電気が消えて、揺れはどんどん強く

なりました。しばらくの間揺れは続きました。揺れがおさまっても電気がつかないことに

驚きました。今まで経験した地震では停電になってもすぐに電気がついたけど、今回の地

震では１日くらい停電が続いたので驚きました。今までは電気のある生活が当たり前にな

っていたので、電気の大切さを改めて実感しました。 

 

２ ．地震後３ ヶ月間の私の動き 
 地震が起きてから私の生活は少し変わりました。まず、節電・節水を心がけるようにな

りました。そしてまたいつ大きな地震が起こるかわからないので、避難した際に使う荷物

などもまとめたりして、地震がきてもすぐにその荷物を持って逃げられるように準備をし

ました。小さなことでも今からやっていかないと、大きなことがあったときにはもう遅い

かもしれないということを考えさせられました。 

 

３ ．今私にできること 
 今私にできることは、引き続き節電・節水をすること、募金活動やボランティア活動を

することだと思います。とくにボランティア活動には積極的に参加して被災地の復興を少
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しでも手助けしていきたいです。１日でも早く被災地が元のすがたになればいいと思いま

した。 

 

 

 

1. My experience on that day of earthquake 

I was at home when the earthquake occurred. I felt a very big shake. Shaking continued 

for a long time. I was very surprised. I felt the importance of erectricity. 

 

 

2. My movement of three months after earthquake 

My life changed a little after the earthquake had occurred. I have to conserve energy 

and save water. I want to be able to evacuate as quick as possible when earthquakes 

occurred. 

 

 

3. What should I do now?  

I can do to save power and to conserve water. I can cooperate to fund-raising-campaigns 

and volunteers. 

 

 

東日本大震災についての詳しい情報↓ 

http://ja.wikipedia.org/wiki/%E6%9D%B1%E6%97%A5%E6%9C%AC%E5%A4%A7%E9

%9C%87%E7%81%BD  

 

 


